Guide me, O my great redeemer

Hymns for Today’s Church version

Words: William Williams, translated Peter Williams
Music: CWM RHONDDA (John Hughes)
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1. Guide me, O my  great re - deem - er, pil - grim through this bar - ren land.
2. O - pen now the crys - tal  fount - ain, where the heal - ing wat - ers flow.
3. When I tread the verge of  Jor - dan, bid my  anx - ious fears sub - side.
D
L S N S A O N
P> ] ] I ] F r ] P
N r | | ' | r | | P
— ~—
7 A 4 . p— | , | | | [r—
i & | N | ] ] ] ] ] ] | ]
&———— == = =, |
By Trrr rr
S—
I am weak, but you _  are_ might - y: hold me with your_ powr - ful hand.
Let the fier - vy cloud - y_ pil - lar lead me all my__ jour - ney through.
Death of death, and  hells_ des - truc-tion, land me safe on___  Ca - naans side.
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Bread of hea - ven, bread of hea - ven, feed me now and ev - er more, (ev - er - more,)
Strong de - liv - ’rer,  strong de-liv - rer, ev - er be my strength and shield, (strength and shield,)
Songs of prais - es, songs of prais - es_ I will ev-er sing to you, (sing to you,)
,ng—jg;,bkggi?gg;ﬁn -
—r 7~ F s * ’
~ | V= T — —— |
A 4 | A -
E——
J | ! i i f P
Feed me now and_ ev - er - more
Be thou still my_ strength and shield.
I will ev - er  sing to you.
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